SAINT ROSE OoF LIMA CATHOLIC PARISH
PARROQUIA DE SANTA ROSA DE LIMA

SECOND SUNDAY OF ADVENT
SEGUNDO DOMINGO DE ADVIENTO

DECEMBER $ DE DICIEMBRE DE 2021

Second Sunday of

THE LORD HAS DONE GREAT THINGS FOR US;
C/qd ”e n f WE ARE FILLED WITH JOY
PsALM 126

December 5, 2021 -
EL SENOR HA ESTADO GRANDE CON
_ NOSOTROS, Y ESTAMOS ALEGRES
Up, Jerusalem! stand upon the heights;

look to the east and see your children gathered
from the east and the west at the word of the Holy One, SALMO 1 26

rejoicing that they are remembered by God.
Baruch 5:5

HOURS OF MASS AND CONFESSION TIMES HORARIO DE MISA Y CONFESION
WEEKDAY MASSES LUNES-VIERNES 7:30 AM [INGLES]
WEDNESDAY 6:30 PM [SPANISH] SABADO 8:30 AM [INGLES]
SATURDAY 8:30 AM [ENGLISH]
MISAS DE FIN DE SEMANA
WEEKEND MASSES SABADO VIGILIA 4:30 PM [INGLES] Y 6:30 PM [ESPANOL]
SATURDAY VIGIL 4:30 PM [ENGLISH] AND 6:30 PM [SPANISH] Las Misas son transmitidas en vivo.

Vigil Masses are also livestreamed DOMINGO 8 AM Y 10 AM Y 4:30 PM [INGLES]

SUNDAY 8:00 AM, 10:00 AM, AND 4:30 PM [ENGLISH] 12:00 PM [ESPANOL]
12:00 PM SPANISH

CONFESIONES
CONFESSIONS SABADO 3:00 A 4:00 PM
SATURDAYS 3:00—4:00 PM MIERCOLES 5 A 6 PM Y
WEDNESDAYS 5—6PM & O CON CITA PREVIA
OR BY APPOINTMENT
ADORACION

ADORATION—HOLY HOUR
SATURDAYS 7:30 AM & WEDNESDAYS 5 PM &

SABADO 7:30 AMY MIERCOLES 5 PM Y
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PARISH INFORMATION/INFORMACION

MASS INTENTIONS/MISA INTENCIONES

615 Vine Avenue, Roseville, CA 95678
Phone: (916) 783-5211 « Fax: (916) 783-5212
office@strosechurch.org
www.strosechurch.org
Facebook: @StRoseofLimaRoseville

Vigil, December 4: Second Sunday of Advent

Mass [ntentions

4:30 PM  |Timothy Heath (1)
Emiliana Rayray (1)
6:30 PM |Eustolia Fierros Alatorre(t)

Esteban Gutierrez(t)

e

SUNDAY, December 5: Second Sunday of Advent

8:00 AM |Art Freeman (1)
Peter & Antonette Pilotti (S)
10:00 AM [Mariana Barsotti (1)
Barbara Borthwick ()
12:00 PM |Paul & Giovanni Barsotti ()
Jose Luis Bello Arebalo (1)
4:30 PM  |Josefina Alvarez (B)

Jesus De La Cruz (1)

MONDAY, December 6:

7:30 AM  |Don Schwiderski (1)
Kim Poppin (SI)
CLERGY & STAFF/CLERO Y PERSONAL TUESDAY, December 7: St. Ambrose, Bishop & Doctor of the Church
7:30 AM  |Maria Lindiana Tjong (1)

Fr. Michael Baricuatro ext. 7012
frmichaelb@strosechurch.org

Pastor

Parochial Vicar Fr. Cirilo Cervantes, MC  ext. 7016
frcirilo@strosechurch.org

Pastor Emeritus Fr. Michael Cormack

Deacons Deacon Mark Van Hook  ext. 7014
m.vanhook@comcast.net
Deacon Mike Turner ext. 7015

deaconmike@strosechurch.org

Office Manager/Administrator Josie Rivera ext. 7008
jrivera@strosechurch.org

Liturgy Coordinator Lynne Brys ext. 7006
Ibrys@strosechurch.org

Religious Education (English) Dona Gentile, Director ext. 7010

dgentile@strosechurch.org

Cathie Newman, Assistant ext. 7010

cnewman@strosechurch.org
Religious Education (Spanish) Luis Cordova, Coordinator ext. 7011
Icordova@strosechurch.org
Joshua Hollcraft
Joshua.h@strosechurch.org
Gladys Calderon ext. 7013
gcalderon@strosechurch.org

Youth Ministry Coordinator ext. 7004

Baptism Coordinator

Bookkeeper Carmen Dizon ext. 7017
cdizon@strosechurch.org

Office Assistant Reem Shamaun ext. 7009
rshamaun@strosechurch.org

Plant Manager Martin Vargas

Housekeeping Rocio Vargas

Cook Omeeh Tanjuaquio

Alice Librea (B)

WEDNESDAY, December 8: Feast of the Inmaculate Conception

7:30 AM  |Flordeliza Maglaya (1)
Liberta Doloritos (t)

12:00 PM |Protection For The Unborn

9:00AM  |School Intentions

6:30 PM |Concepcion Gomez (B)

Martha Perez Maguha (1)

THURSDAY, December 9: St. Juan Diego, Cuauhlatoatzin

7:30 AM  |Alice Librea (B)

Sister Concepta (1)
FRIDAY, December 10:
7:30 AM  |Harriet Eva Bouska (1)

All Souls in Purgatory

SATURDAY, December 11: St. Damasus |, Pope

8:30 AM  [Bincy Jessil (TG)
Leticia Muiios (1)
LEGEND (A) Anniversary, (B) Birthday, (1) Deceased, (TG) Thanksgiving

(H) Healing, (SI) Special Intention, (W.A.) Wedding Anniversary

CONTRIBUTIONS / CONTRIBUCIONES
OCTOBER/ OCTUBRE2021

Sunday / Domingo Collection $ 39,178 WZ%?XS
Maintenance / Mantenimiento $ 5,994
Faith Direct/Offertory $ 25,869
Faith Direct/ Maintenance $ 2,693
All Saints Day $ 1,102
Diocesan (World Mission Sunday) $ 3,147
Total $ 77,683

THANK YOU FOR SHARING YOUR TREASURE

PARISH MISSION STATEMENT

We, the Family of St. Rose of Lima Catholic Parish,

justice, forgiveness and service to all.

N

DECLARACION DE LA MISION PARROQUIAL
Nosotros, la familia de la Iglesia de Santa Rosa de Lima,

are called by virtue of our Baptism and guided by the Holy Spirit 4l somos llamados por virtud de nuestro Bautismo y guiados por el
to be disciples of Jesus. \#?;\ Espiritu Santo para ser discipulos de Jesus.
NN
As disciples of Jesus, we are dedicated to fostering the growth of God's | M};ﬁ% 7»(\:;% ) o crggmi% :tlgcéglgzigg (szsgiso 2(;?1 ge;ij;?amzlsag ;ﬁ?fgtaprios ,
i ising God and living the Gospel values of love, Wi &) 1 lera,
Kingcom on earth by praising Sod and g > ) ' ’ viviendo los Valores Evangelicos de amor,

justicia, perddn y servicio a los demés.




LITURGY CORNER/RINCON DE LA LITURGIA

The Immaculate Conception of the
Blessed Virgin Mary

Inmaculada Concepcion de la
Bienaventurada Virgen Maria

[A Holyday of Obligation/ Dia de Precepto]

MASSES WILL BE CELEBRATED
WEDNESDAY / MIERCOLES 8 DE DICIEMBRE

7:30am  [English]

9:00 am  [School Mass]

12:00 pm [English]

6:30 pm  [Spanish / Espaiiol]

to bring Christ to others.

Como Maria, nosotros también hemos
sido elegidos para llevar a Cristo a los demas.

FRIDAYS / VIERNES DURING THE ADVENT SEASON

Can you commit to spending time with Jesus for an hour or two
each week? Holy Hour takes place on Wednesdays from
5—6pm and Saturdays: 7:30am—~8:30am, and will be extended
to these Fridays during Advent:
r" 0 Viernes/Friday, 10 de diciembre: 8:30 AM—8:30 PM
- ¢ Viernes/Friday, 17 de diciembre: 11:00 AM—8:30 PM
| ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
A sign up sheet is in the vestibule of the church,
so we can ensure Jesus is not left alone.
CONFESSIONS WILL ALSO BE HEARD ON THESE
FRIDAYS FROM 6—8 PM

ADORACION DEL SANTISIMO SACRAMENTO
Una hoja de registro esta en el vestibulo de la Iglesia,
para que podamos asegurarnos de que Jesus no se quede solo.
TAMBIEN SE ESCHUCHARAN CONFESIONES EN ESTOS VIERNES DE 6 A 8 PM

+

La Fiesta de Nuestra Sefiora de Guadalupe es el 12 de
Diciembre, este afio cae en el Tercer Domingo de Adviento. Hon-
raremos apropiadamente a Nuestra Sefiora de Guadalupe durante la Misa
de Adviento y también comenzaremos una Novena en Espafiol de 12 dias
el 30 de Noviembre. Todos son bienvenidos a unirse a la Iglesia para orar.
Sabado/Saturday, 4 de diciembre: 6 pm
Domingo/Sunday, 5 de diciembre: 1 pm
Lunes/Monday, 6 de diciembre: 6 pm
Martes/Tuesday, 7 de diciembre: 6 pm
Miércoles/Wednesday, 8 de diciembre: 5:30 pm
Jueves/Thursday, 9 de diciembre: 6 pm
Viernes/Friday, 10 de diciembre: 6 pm LB
Sabado/Saturday, 11 de diciembre: 7:30—9:00pm
Domingo/Sunday, 12 de diciembre: 6 am Mafanitas
Domingo/Sunday, 12 de diciembre: 1pm Celebration
The Feast of Our Lady of Guadalupe is on Dec. 12th,
which this year falls on the Third Sunday of Advent. We will appropriately
honor Our Lady during the Advent Mass and also began a 12 day Spanish
Novena on November 30th. All are welcome to join in the church for
prayer.

ST T T T T O
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St. Rose of Lima Parish
Communal Advent Penance Service

On Thursday, December 16th at 6:30 pm
Priests from neighboring parishes will be here to assist
Fr. Michael and Fr. Cirilo with hearing individual confessions.

Servicio Comunitario de Penitencia sera el jueves 16 de
diciembre a las 6:30 pm
Los sacerdotes de las parroquias vecinas estaran
aqui para ayudar
P. Michael y el P. Cirilo con escuchar confesiones individuales.

SUNDAY READINGS / LECTRURAS DE LA DOMINGO 12/5/2021
SECOND SUNDAY OF ADVENT / Segundo DOMINGO DE ADVIENTO

First Reading / Primera Lectura: ((Baruch 5:1-9)
Stand on the he|gg1ts, Jerusalem; see your children rejoicing that they
are remembered by God. A merciful and just God leads Israel in joy/

Sube a la altura, Jerusalén; contempla a tus hijos gozosos porque
Dios se acordd de ellos. Un’'Dios misericordioso Y justo guia a Israel
con alegria

Responsorial Psalm / Salmo: é126) The Lord has done great things
for us; we are filled with joy / EI Sefior ha estado grande con nosotros,
y estamos alegres

Second Reading / Segunda Lectura: (Philippians 1:4-6, 8-11)
May your love increase in knowledge to discern what is valuable that
ol  may be blameless for the day of Christ

ue su amor sga creciendo mas y mas y se traduzca en un mayor
conocimiento y discernimiento de lo que vale la pena para que lleguen

irreprochables al dia de Cristo

Gospel / Evangelio: Luke /Lucas 3:1-6 John proclaims a
baptism of repentance for the forgiveness of sins. All flesh
shall see the salvation of God.

READINGS for the WEEK / LECTURAS de la SEMANA
Is 35:1-10; Ps 85:9-14; Lk 5:17-26

Is 40:1-11; Ps 96:1-3, 10ac, 11-13;
Mt 18:12-14

Monday / Lunes :
Tuesday / Martes:

Wednesday / Miércoles: Gn 3:9-15, 20; Ps 98:1-4; Eph 1:3-6,
11-12; Lk 1:26-38

Thursday / Jueves: Is 41:13-20; Ps 145:1, 9-13ab;
Mt 11:11-15
Friday / Viernes Is 48:17-19; Ps 1:1-4, 6; Mt 11:16-19
Saturday Sabado: Sir 48:1-4, 9-11; Ps 80: 2ac, 3b, 15-16,
18-19; Mt 17:9a, 10-13
Sunday/Domingo Zep 3:14-18a; Is 12:2-3, 4, 5-6;

Phil 4:4-7; Lk 3:10-18




PARISH UPDATES / ACTUALIZACIONES PARROQUIALES

CHURCH is not the building, but the people who worship ———LL_— La IGLESIA no es el edificio, sino las personas que
inside the building—it is our Faith Community, our Family of adoran dentro del edificio, jes nuestra Comunidad de
Brothers and Sister in Christ! Thank you for being a part of Fe, nuestra Familia de Hermanos y Hermanas en Cristo!
our Parish Family! jGracias por ser parte de nuestra Familia Parroquial!

. ¢HA TENIDO LA OPORTUNIDAD DE CONFIRMAR SU

INFORMACION DE CONTACTO CON NOSOTROS EN LOS ULTIMOS
DOS MESES?

¢HAS RECIBIDO EL REGALO DE APRECIACION DE TU FAMILIA ???

SINO, ;PODRIA COMUNICARSE CON LA OFICINA ???

HAVE YOU HAD A CHANCE TO CONFIRM YOUR CONTACT
INFORMATION WITH US IN THE LAST TWO MONTHS?

HAVE YOU RECEIVED YOUR FAMILY’S GIFT OF APPRECIATION???

IF NOT, COULD YOU PLEASE CONTACT THE OFFICE???

We are grateful for your assistance in accounting for all
the members of this great faith community. We are [£
blessed to have over 2,500 parish family registered at |
St. Rose of Lima Parish. We want to make sure you
know we are here for you, if you are in need. Thank you
for your presence and support!

VOCATION CORNER / VOCACIONES I

Stillness can become increasingly hard to come by in this restless, Mientras nos preparamos para la Fiesta de |a§ ‘
agitated world, but fight to carve out time for our Lord. Distractions | | Inmaculada Concepcion de la Santisima Virgen |
can come from all sides when you try to sit quietly with Him, but Maria y Nuestra Sefiora de Guadalupe, queremos |
this intimate connection is worth fighting for, so don't give up! Set| | ©frecere la oportunidad de pedir sus rosas aqui con &
aside uninterrupted time to pray. Choose a favorite scripture and NoSotros.

breathe deeply to help yourself unwind. Relax in
His peaceful presence and let your concerns slip
away.

And let us not forget to pray every day for our

miembros de esta gran comunidad de fe. Tenemos la
endicion de tener mas de 2,500 familias registradas en

ROsSES FOR OUR LADY

El ministerio guadalupano estard tomando =
ordenes de rosas después de cada misa. Podran pre-ordenar sus
rosas con una donacion de $20 por docena. Y se podran recoger el

W ; ; : 11 de diciembre a partir de las 5pm. Y el 12 de diciembre a las
T P priests who have given everything to serve the 5:30am. Y 11am. Las ganancias beneficiaran a nuestra
@.n ol needs of pthers and plgase pray for. an increase to parroquia y este ministerio.
o = the vocation of the priesthood. Without them we

would not have the Eucharist, the summit of our

faith.
ocation La quietud puede volverse cada vez mas dificil de
X, conseguir en este mundo inquieto y agitado, pero As we prepare for the Feast of The Immaculate Conception of the
lmstry lucha para hacer tiempo para nuestro Sefior. Las Blessed Virgin Mary and Our Lady of Guadalupe we want to offer
distracciones pueden venir de todos lados cuando you the opportunity to order your roses here with us.
intentas sentarte en silencio con El, pero vale la pena luchar por
esta conexion intima, jasi que no te rindas! Reserve un tiempo The Guadalupe Ministry is taking pre-orders for a dozen roses after
ininterrumpido para orar. Elija un pasaje de las Escrituras favorito | | €ach of the Masses until Dec. 5th. The donation of $20.00 / dozen
y respire profundamente para relajarse. Relajese en Su presencia needs to accompany each pre-order and they will arrive for pick up
pacifica y deje que sus preocupaciones se desvanezcan. on elther 12/8 or 12/11 & 12/12. Proceeds will benefit our parish
and this ministry.
Y no olvidemos orar todos los dias por nuestros sacerdotes que
han dado todo para atender las necesidades de los demas y, por IGUALACION DE DONACIONES QUE APOYAN A
favor, oren por un aumento de la vocacién del sacerdocio. Sin SAN VICENTE DE PAUL!

ellos no tendriamos la Eucaristia, la cumbre de nuestra fe.

Abogados contra el Hambre ha ofrecido nuevamente igualar las
donaciones de la parroquia a San Vincente de Padl.
!

MATCHING FUNDS SUPPORT ST. VINCENT DE PAUL! Simplemente coloque un cheque o dinero en efectivo en un sobre
Lawyers vs. Hunger has again offered to match Parish donations to St. || marcado como St. Vincent de Paul y coléquelo en la canasta de

Vincent. Just place a check or cash in an envelope marked coleccion o envielo por correo directamente a St.
St. Vincent de Paul and drop it in the collection basket or mail NANC o Vincent en Roseville. Por favor anote en su cheque
it directly to St. Vincent in Roseville. Please note on your 55, Z~. 0 en su sobre de donacion en efectivo “Lawyers vs
check or on your cash donation envelope “Lawyers vs Hunger” o done en linea en www.placersvdp.com.
Hunger” or donate online at www.placersvdp.com. Thank . Gracias por apoyar a nuestros vecinos

e pPASY

you for supporting our neighbors in need. necesitados.




THANK YOU FOR YOUR SUPPORT—TOGETHER WE MAKE A DIFFERENCE

FAITH DIRECT DONOR MATCH PROGRAM

The holiday season is one of the largest giving seasons for our church. Our online giving
provider Faith Direct is generously providing a donor match program to help us
increase recurring giving. Online gifts help reduce costs and our time spent handling
other forms of payment.

For every first offertory gift from a new recurring donor that is added between
November 1 and December 31, 2021, Faith Direct will match that first gift, up to $50,
with a maximum match of $1,000 for our church. To be eligible for the matching gift,
more than one installment must be set-up and the first recurring gift must be
transacted by December 31, 2021.

We appreciate your generosity and your support of our church. We prayerfully ask that
you consider helping us meet this goal by creating your recurring online gift today.

PROGRAMA DE IGUALACION DE DONACIONES
FAITH DIRECT

La temporada navidena es una de las temporadas de donaciones mas importantes para nuestra
Iglesia. Nuestro proveedor de donaciones en linea Faith Direct ofrece generosamente un programa
de donaciones para ayudarnos a aumentar las donaciones recurrentes. Los obsequios en linea
ayudan a reducir los costos y el tiempo que dedicamos a manejar otras formas de pago.

Por cada primer obsequio de ofertorio de un nuevo donante recurrente que se agregue entre el 1 de
Noviembre y el 31 de Diciembre de 2021, Faith Direct igualaré ese primer obsequio, hasta $ 50, con
una contribucion maxima de $ 1,000 para nuestralglesia. Para ser elegible para el obsequio de
igualacion, se debe configurar mas de una cuota y el primer obsequio recurrente debe tramitarse
antes del 31 de Diciembre de 2021.

Agradecemos su generosidad y su apoyo a nuestra Iglesia. Le pedimos con espiritu de oracion que
considere ayudarnos a alcanzar este objetivo creando su regalo recurrente en linea hoy.

DIoCESAN COLLECTION FOR THE RETIREMENT FUND FOR COLECTA DIOCESANA PARA EL “FONDO DE JUBILACION DE
ReLiGious 12/11-12 RELIGIOSOS” 12-11-12
1 |
GIVE IN GRATITUDE. A DONOR TO THE RETIREMENT FUND FOR DONEN EN AGRADECIMIENTO. UN DONANTE AL FONDO PARA LA

RELIGIOUS WRITES, “I STILL REMEMBER THE LESSONS THE SISTERS
GAVE US AND HOW THEY INSTILLED IN US THE LOVE OF OUR FAITH."
SHOW YOUR THANKS FOR THE PRAYERFUL SERVICE OF ELDERLY
CATHOLIC SISTERS, BROTHERS, AND RELIGIOUS ORDER PRIESTS.
YOUR GIFT TO NEXT WEEK’'S SECOND COLLECTION HELPS PROVIDE
CARE, MEDICINE, AND MORE. PLEASE BE GENEROUS. TO DONATE
ONLINE, HTTPS://WWW.SCD.ORG/RETIREDRELIGIOUS

Please consider enrolling in the St. Rose of Lima Parish eGiving
program and setting up your recurring or one time donation.
Sign up today by visiting:
https://membership.faithdirect.net/enroll/CA701/9

We thank you for your faithful generosity!

JUBILACION DE RELIGIOSOS ESCRIBE: “TODAVIA RECUERDO LAS
LECCIONES QUE LAS HERMANAS NOS DIERON Y COMO NOS
INCULCARON EL AMOR A NUESTRA FE". MUESTRE SU
AGRADECIMIENTO POR LA DEVOCION AL SERVICIO DE LAS
HERMANAS, HERMANOS Y ORDENES RELIGIOSAS DE SACERDOTES
MAYORES. SU DONATIVO A LA SEGUNDA COLECTA DE LA PROXIMA
SEMANA, AYUDA A DAR CUIDADO, MEDICINAS Y MAS. SEAN
GENEROSOS. PARA DONAR EN LINEA, VISITE HTTPS:/
WWW.SCD.ORG/RETIREDRELIGIOUS

Considere inscribirse en el programa eGiving de la parroquia
Sta. Rosa de Lima y establecer su donacion recurrente o unica.
Registrese hoy visitando:
https://membership.faithdirect.net/enroll/CA701/9

iTe damos las gracias por tu fiel generosidad!




PARISH MINISTRIES

As members of the Catholic Community of St. Rose, the Journey in
the Spirit Ministry is offering monthly Grief Support Group Sessions
for individuals . who have experienced loss through the death of a
loved one. The goal of this group is to provide a process for healing
within a safe and suppon:tive environment. ]

., P
Our next meeting Wm\gawday, January-8, from 10:30 to 12
noon in the parish ofﬁtvehjje;_t;g‘pgijé—féxplore Your Feelings of
Loss. If you have any questions about either individual counseling or

e
f

the support group, please call Barbara Turner at 916-624-5956.

Como miembros de la Comunidad Catélica de Sta. Rosa, el
Ministerio Journey in the Spirit ofrece sesiones mensuales de grupos
de apoyo para el duelp para las personas que hén experimentado
una pérdida por la ml;lerte de un ser querido. El objetivo de este
grupo es proporcionar hh-proceso.de' curaeion déntror.de un entorno

ik
seguro y de apoyo. !
guro y ae ap: }\“‘x\\:‘\‘\\ >

Nuestra préxima reuniénkﬁé‘efséba?id—\é{de“énero de 10:30 a 12
del mediodia en la oficina parroquial. El tema es: Explore sus
sentimientos de pérdida. Si tiene alguna pregunta sobre la consejeria
individual o el grupo de apoyo, llame a Barbara Turner al
916-624-5956.

£ .({.—-

s

Y, Thank You to all who attended, helped and made a : Gracias a todos los que asistieron, ayudaron e hicieron
“s Tk Special Thanksgiving dinner and special thanks to 777 una cena especial de Accion de Gracias y un
. "“‘;3333 Jaime Lim for providing entertainment. gt_“/““& agradecimiento especial a Jaime Lim por brindar
VN .17 entretenimiento.
Our next gathering Thursday December 9 Nuestra proxima reunion el Jueves 9 de Diciembre
6:00pm  Dinner (cost §7) 6:00 pm Cena (costo $ 7)
7:00pm  Bingo = 7:00 pm Bingo

Hope to see you there!
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Contact Information
Dona Gentile at 783-5211 x7010 or

dgentile@stosehurch.org

=

%;

iEsperamos verte alli!

Informacion de contacto
Dona Gentile al 783-5211 x7010 o
dgentile@stosehurch.org.

2021 St. Rose Christmas Basket Program

With the lingering challenges of the COVID-19 pandemic and the
ongoing supply chain issues, this year's St. Rose Christmas Basket
Program will once again look different than our traditional program.
We plan to follow the more limited model we utilized in 2020. We
know that the need is greater than ever and intend to help as
many families as possible.

DONATIONS:

This year, to protect our volunteers and recipients, we are
only able to accept donations of cash, check, or Pay-
Pal. Please make checks out to “Knights of Columbus 4540
and mail or drop it in the church rectory mail slot. PayPal
info to follow. We will not be collecting food or toys this year;
we hope to return to our traditional program next year.

APPLICATIONS:

Applications for Baskets can be submitted via email
(strosebaskets@gmail.com) or drop a letter at the St. Rose
rectory mail slot. The information listed below must be provided to
be considered for assistance. Print carefully and provide the
following information:

First and Last Name

Complete mailing address

Phone number

Number of people in household

Number and ages of children

LUy

Programa de canastas navidenas de St. Rose 2021

Con los desafios persistentes de la pandemia de COVID-19 y los
problemas actuales de la cadena de suministro, el Programa de
Canastas de Navidad de Sta. Rosa de este afio se vera una vez mas
diferente a nuestro programa tradicional. Planeamos seguir el
modelo mas limitado que utilizamos en 2020. Sabemos que la
necesidad es mayor que nunca y tenemos la intencion de ayudar
a tantas familias como sea posible.

Donaciones:

ste afio, para proteger a nuestros voluntarios y destinatarios,
solo podemos aceptar donaciones en efectivo, cheques o
ayPal. Haga el cheque a nombre de “Caballeros de Colon
4540" y envielo por correo o déjelo en el buzén de correo en la
oficina. Informacion de PayPal a seguir. No recolectaremos
comida ni juguetes este afio; esperamos volver a nuestro
programa tradicional el proximo afio.

APLICACIONES:

Las solicitudes para Canastas se pueden enviar por correo
electronico (strosebaskets@gmail.com) o dejar una carta en el
buzon de correo de Ta oficina de Sta. Rosa. Se debe proporcionar la
informacion que_se indica a continuacion para que se le considere
para recibir asistencia. Imprima con cuidado y proporcione la
siguiente informacion:

= Nombre y apellido

Direccion postal completa
Numero de teléfono

NUmero de personas en el hogar
Numero y edades de los nifios

=
=
=
=




| FAITH FORMATION/FORMACION DE FE

The Adult class for Sacrament
preparation, the RCIA, is open
for registration. It is the
process in which adults learn
about the Catholic faith and
prepare to celebrate the
Sacraments of Initiation:
Baptism, Confirmation and
Eucharist.

English Faith Formation

Sacrament Preparation In Process
1st Penance Scheduled for January 2022
1st Communion is Scheduled for May 2022

Classes Meet ~ Weekly
Sunday: 10 am-11:15am
Wednesday: 4 pm - 5:15 pm

RCIA
Rite of Christian Initiation of Adults
To be Celebrated at the Easter Vigil ~ April 16, 2022
Formation Sessions: Mondays from 7-9 pm

Celebration of the Rite of Acceptance into
The Order of Catechumens ~ December 5, 2021
At the 10:00 am Liturgy

For more information call:
Dona Gentile 783-5211 ext 7010

Leading Teens Closer to Christ

"LIFE TEEN
y

Life Teen is every Sunday from 5:30-7:30 p.m.
in the parish hall for teens in 9th-12th grade.
Pre-registration is not required,
feel free to bring a friend.
Each week we have food, fellowship, prayer, and faith.

ST. ROSE SCHOOL
633 Vine Avenue, Roseville
Phone: (916) 782-1161
www.strose.org
Principal: Suzanne Smoley

w EDGE

Edge is bimonthly on Wednesdays from 6-7:30 p.m.
in the parish hall
for teens in 7th-8th grade.
We will meet next month on December 15

Tl‘\ank you to all who catechize and bring our Catl-lolic faith to life.




| PARISH MINISTRIES

RESPECT LIFE MINISTRY

RESPECT LIFE MASS AT ST. ROSE OF LIMA:
First Saturday every month @ 8:30am

PRAYING IN FRONT OF PLANNED PARENTHOOD:
“JoIN Us, WON'T You?”
+ Sunrise Blvd. (next to creek bridge), in
Roseville—every Thursday @ 9:45am
+ Butano Avenue (cross street Watt Ave.)
every Saturday at 10:30 am

Diocese of Sacramento (The Gabriel Project)
YOU CAN BE AN ANGEL AND YOUR CHURCH

A
n} o
!é! CAN BE A HOST OF ANGELS
The Gabriel Project is a church-based

ministry to support pregnant mothers and their
unborn children. We offer immediate and
practical help to anyone facing a difficult
pregnancy.

MINISTERIO RESPECT LIFE

MISA DE RESPETO A LA VIDA EN STA. ROSA DE LIMA:
¢ Primer sébado de cada mes a las @ 8:30am

OREMOS FRENTE A LA CLINICA DE PLANIFICACION FAMILIA:
"UNETE A NOSOTROS, ¢NO?"
¢ Sunrise Blvd. (junto al creek bridge), en
Roseville—todos los Jueves a las @ 9:45am
¢ Butano Avenue (cruce de calle con Watt Ave.)
Todos los sabados a las 10:30 am

_]L DIOCESIS de Sacramento (The Gabriel Project)

” J j“ PUEDES SER UN ANGEL Y TU IGLESIA PUEDE
' SER UN ANFITRION DE ANGELES

El Proyecto Gabriel es un ministerio basado en la

iglesia para apoyar a las madres embarazadas y
sus hijos por nacer. Ofrecemos ayuda inmediata
y practica a cualquier persona que se enfrente a
un embarazo dificil.

St. Rose of Lima Parish Family

The response was "heavenly sent!" One couple
went shopping and came back with baby goods,
spending almost $3,000.00. Wow!!! A lady turned in
more than $272.00 in wrapped coins, and another couple
donated $500.00 in a check. In addition, our children at
St. Rose participated by collecting coins and bills for the
babies.

Many of our parishioners gave cash and checks after
the encouragement of the Priest and Deacons. The
family of St. Rose raised $5,050.00 in cash and checks.
The total donation of baby goods was estimated at
$5,200.00. Praise God!!

The Bishop Gallegos Maternity Home was thrilled
and happy to receive such a generous donation.

Thank you all for your support and for friends and
laborers of love in collecting the donations

To God Alone Be the Glory!
Respect Life Ministry
Love in JMJ
Justin and Omeeh Tanjuaquio

Familia de Santa Rosa de Lima

La respuesta fue "jEnviado por Dios!" Una pareja fue
de compras y regres6 con articulos para bebés,
gastando casi 3,000.00 ddlares. jjjlncreible!!! Una
sefiora entregd mas de 272.00 dolares en monedas
envueltas y otra pareja don6 500.00 dolares. Nuestros
nifios de Sta. Rosa participaron, recolectando monedas
y billetes para los bebés.

Muchos de nuestros feligreses dieron dinero en
efectivo y cheques después del estimulo del sacerdote y
los diaconos. La familia de Sta. Rosa recaudé mas de
5,000.00 délares en donacion total de articulos para
bebés. jjAlabado sea el Sefior!!

La Casa de Maternidad Obispo Gallegos esta
encantada y feliz de recibir una donacién tan generosa.

Gracias a todos por su apoyo y por los amigos y
trabajadores del amor en la recoleccién de las
donaciones.

iA Dios toda la Gloria!
Ministerio de Respeto a la Vida
Amor en JMJ,
Justin y Omeeh Tanjuaquio




PARISH UPDATE

i Many thanks to all the wonderful volunteers who

: helped us get our parish Christmas Cards in
i the mail to you. Please be on the lookout.. !

i The cards should arrive at your homes this

iweek with the 2021 Christmas Mass
GUADALUPE: THE MIRACLE AND

ischedule.

THE MESSAGE
As we celebrate the patroness of the
Americas this week, enjoy this film
narrated by Jim Caviezal that walks
us through our Mother's miraculous
appearance to Juan Diego—an
encounter that has converted
millions.

December 5, 2021

GUADALUPE &

THE MIRACLE AND
THE MESSAGE

WATCH

FORMED NOW! DO WE MAKE
TOOMUCH OF MARY?
Throughout our Marian feast days,
you might wonder why Catholics
think o highly of Mary. Join Dr. Tim
Gray and Dr. John Sehorn as they
discuss our Lady's esteemed place
among the saints.

Do We Make Too

Much of Mary?

NAdwVv3al

FORMEDNOW

MARIAN DOGMAS

WITHMATT FRADD & BRANT PITRE
Listenin as Matt Fradd and Dr. Brant
Pitre explore the Church's understanding
of Mary's role in the Church.

MARIAN
DOGMAS

il

BT

LISTEN

To setupyourfree accountwsﬁformed org/3|gnupand select our parish.

ALTAR SOCIETY
The Altar Society’s objective is to foster love for the House
of God and to labor for its proper adornment & cleanliness
and to take care of the immediate needs of the Altar.

& We meet the first Tuesday of the month in the Convent Chapel at
1:00 pm. We invite you to attend our meeting so you can meet
the ladies of the Altar Society and to see and hear what we are
all about. If you have any questions or need more information
please call our President Cecilia Aguon at (916) 300-2283.

¢ The Altar Society Christmas Luncheon will be on Friday,
December 10t at 11:30 am. We will be going to Timbers at Sun
City again this year. All Altar Society members and their
spouses are invited to attend. If you have not filled in your menu,
please contact Cecilia Aguon at 916-
300-2283

El objetivo de Altar Society es
fomentar el amor por la Casa de Dios
y trabajar por su adecuada
decoracion y limpieza y atender las
necesidades inmediatas del Altar.

Altar  Society

¢ Nos reunimos el primer martes de mes en la Capilla del
Convento a la 1:00 pm. Te invitamos a asistir a nuestra reunién
para que puedas conocer a las damas de Altar Society y ver y
escuchar de qué se trata. Si tiene alguna pregunta o necesita
mas informacién, llame a nuestra presidenta Cecilia Aguon al
(916) 300-2283.

¢ El aimuerzo de Navidad del Altar Society sera el viernes 10 de
Diciembre a las 11:30 am. Iremos a Timbers en Sun City
nuevamente este afio. Todos los miembros del Altar Society y
sus conyuges estan invitados a asistir. Si no ha completado su
mend, comuniquese con Cecilia Aguon al 916-300-2283

WHEELCHAIR PROGRAM

The Knights of Columbus has a
Wheelchair Program which collects slightly
used wheelchairs, walkers and crutches. We
then loan them St. Rose members who have
a need. If you need one call John Huwe at
916-215-7574.

PROGRAMA DE SILLAS
DE RUEDAS

+ Caballeros de Colén tiene un

* Programa de sillas de ruedas que
recolecta sillas de ruedas,
andadores y muletas poco usados.
Luego les prestamos a
miembros de Sta Rosa a quien lo
necesiten. Si necesita uno, llame a
John Huwe al 916-215-7574.




SAINT ROSE OF LIMA PARISH

MINISTRIES & ORGANIZATIONS

Pastor

Rev. Joseph Michael

783-5211 x7012

Coordinador General

Rev. Cirilo Cervantes, MC

783-5211 x7016

Baricuatro La Comunidad Hispana
ADVISORY GROUPS COMITE HISPANO
Parish Finance Council John Pittman 783-8643 Moderador
Parish Pastoral Council Sandy Sandoval 201-2915 Secretaria Deyanira Gémez 706-6149
Building Committee Ed Silva 847-6017 Tesorero Marco Rodriguez 532-8923
LITURGY LITURGIA
Liturgy Coordinator Lynne Brys 783-5211 x7006 | Coordinador de Liturgia Carolina Solorio 768-1762
Altar Servers [Students] SRSstude_n tsig- 783-5211 x7006 Bienvenida y Bienestar Sonia y Raul 759-1012
nup@gmail.com
Altar Servers [Adults] Paul Herman 616-5174 Colecta Ramén Téllez 770-5395
Altar Society Cecilia Aguon 300-2283 Coro [Adultos] Jorge Rivera 223-2448
Arts & Environment Marlene Mesich 784-8533 Coro [Nifios] Ana Rosa Lara 622-0754
Audio-Visual Liturgy Mark Lawler 215-289%4 Lectores Sylvia Vital 910-4719
Extraordinary Ministers Donna Ruden 742-0866 Ministros Extraordinarios Lyanna Borja 663-7018
Music Ministry Christine Amurao 390-9682 Monaguillos Maurilio y Amparo Medina 873-2650
Journey In The Spirit Ministry
[Communion to the Sick] . Martha & Juan Carlos
Sick/Homebound/Hospice Barbara Turner 624-5956 Sacristanes Valdés 751-6112
Grief Counseling
Readers Elva Valasek 215-3080 FORMACION EN LA FE Y EDUCACION
. Catequesis .
Ushers Steve Barsotti 704-2886 [Educacion Religiosa] Luis Cordova 783-5211 x7011
. . Bautismos
Vocations Robin Van Hook 837-8059 [Clases Pre-Bautismal] P. Cervantes 783-5211 x7013
- Bobbie Mazas 784-1115 Pre-Cana
Welcome Ministry Lynne Mellberg 666-7348 [Cursos Pre-Matrimonial] 783-5211
FAITH FORMATION & EDUCATION ORACION Y DEVOCION
Catechesis | Faith Formation Dona Gentile 783-5211x7010 | Linea de Oracién Oficina de la Parroquia 7835211
[Religious Education]
Baptisms . .
[English & Spanish Preparations] Gladys Calderon 783-5211 x7013 Grupo de Oracién Jose Hernandéz 291-2343
Weddings & Quinceafieras Lynne Brys 783-5211x7006 | Soldados de Cristo Hector Gutierrez 858-774-5129
St. Rose School [Principal] Suzanne Smoley 782-1161 Rosario de Amor Guadalupano Mary Najar 412-1247
Catechesis Of The Good Shepherd | Eva Gonzalez Fogarty 532-2317 Matrimonios Para Cristo Felipe y Edlzlzrmra Gonza- 775-997-8684
RCIA Dona Gentile 783-5211x7010 Divina Misericordia Arturo y Martha Ramirez 723-4829
Youth Ministry Coordinator Joshua Hollcraft 783-5211x7004 La Vifa Arturo y Martha Ramirez 723-4829
FAITH FORMATION & THE SCRIPTURES SOCIAL OUTREACH
Adult Bible Study Liz Clingman 786-3346 Health Ministry Bobbie Mazas 784-1115
Bible Jam Chris Keller 792-4656 Homeless Lunches Dona Gentile 783-5211 x7010
Vacation Bible Camp Dona Gentile 783-5211x7010 | Respect Life Justin & Omeeh 546-6262
anjuaquio
Solidaridad Social Carmen Cuellar 968-1473
PRAYERS & DEVOTIONS AFFILIATED ORGANIZATIONS
Prayer Line Parish Office 783-5211 Engaged Encounter John & Tracy Pittman 783-8643
A.C.TS. Parish Retreats 6722287 | Encuentro Matrimonial Mundial Rafael & Mayra 289-3181
Plascencia
oysociates Of Carmelites Carmen Sandow 782-8064 The Gathering Inn Tom Battaglia 729.7252
ary Immaculate
Charismatic Prayer & Praise Chris Keller 792-4656 Lazarus Project David Loya 772-6833
Couples For Christ [FFL] Felipe & Anne Lopez 367-7775 St. Vincent de Paul Tom Stanko 781-3303
Carolina Fregoso 645-7353 . L
Rosary Makers Elva Valasek 215-3080 Knights Of Columbus #4540 Hank Pajari 768-1951
W.0.M.AN. Connie Munoa 303-6072 Italian Catholic Federation Tony Barsotti 952-8195
St. Mary Prayer Group Maria Kader 412-5154 What Would Jesus Do Rich Fogarty 580-7206
Our Mother Of Perpetual Help Tessie Oandasan 759-9191 .
Novena Linda Topacio 705.9767 | Retrouvaille 800-470-2230
PARISH MINISTRIES & ORGANIZATIONS
- . . Larry Halsey 812-7233
Bereavement Hospitality Vikki Schummer 212-2707 Catholics Come Home Maria Kader 412-5154
Senior Fellowship Ministry Dona Gentile 783-5211 x7010 garmellte Auxiliary- Robin Van Hook 837-8059
eorgetown
New Evangelization Ministry Christine Amurao 390-9662 Laborers of Love - Omeeh Tanjuaguio 546-6262

Filipino Ministry
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Call J.S. Paluch Today!
1.800.231.0805

Protecting Seniors
Nationwide
& ¢ 0. billed quarte
a odaad O ee 801.6606
ONE ) PARISH
Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your

) Catholic Community
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with OneParish!
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* NEW SERVICES ¢

SculpSurer

permanent fat cell reduction

PicoSure

skin rejuvenation, dark spots

G

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin,
Free professional ad design & my help!

& tattoo removal
Call for a FREE Consultation
9 8 00

email: RushT@jspaluch.com

www.jspaluch.com|

. Call Traci Rush
O25.239.1401

F & J AIR SYSTEMS

Rainbow® Vacuum Sales & Services
4141 Manzanita Avenue, Suite 130
Carmichael, CA 95608
(916) 483-2739 or (916) 712-2638
Call Fannie Dahilig for a FREE IN-HOME
Demonstration & Receive a FREE Gift

RO

RAINBOW

PUGNO LAW ANDY PUGNO
WILLS | TRUSTS | PROBATE (916) 608-3065

916.988.3111
www.boydplumbing.net
“For All Your Plumbing Needs

goyoC®»

PLUMBING, INC.

Big or Small Give Us A Call”

Auto Body Repair and Paint
Nick and Dennis Vasilj
Parishioners and Alumni

J&d

BODY SHOP

ROSEVILLE
Est. 1975

, CA

50 Darling Way 783-5552

513284 St Rose Church (B) www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051



If You Live Alone You Need MDMedAl/ert! | Funeral - Mortuary « Cremation « Cemetery

v’/Ambulance 24 Hour Protection at HOME and AWAY! O =z e
v/Police — W
|/Firel FREE Shipping Solutions as Low as ‘ 916-726-1232
vFriends/Family FREE Activation $ 1 9 95 amonth '\ Mario Reburiano
> NO Long Term Contracts ° ® : : :
=8\ 9 Family Service Advisor
\ As Shown GPS, Lowest Price Guaranteed!
cALLNow! 800.809.3352 cres Tracking w/Fall Detection
. Nationwide, No Land Line Needed A ESFE
€| -'nsin?ﬁeﬂde“t' M DM edAleI’t EASY Set-up, NO Contract CALVARY CEMETERY r;zaq Tagalf;q &ugé
Momremdl==== Safe-Guarding America's Seniors Nationwide! 24/7 365 Monitoring in the USA wne: & FUNERAL CENTER ‘ - = ﬁ
Lyanna's Pre-School & Daycare e

“Taking Good Care of Your Childs Development” o
Tel. 916-251-7047
Cell: 916-663-7016

E-Mail: lyannaborja@hotmail.com

catholicmatch’ o Matter S

California

For more information go to_

GWENDELYN G. ENRIOQUEZ, DMD

FAMILY DENTISTRY

We Believe in Healthy Sie N i Call for an appointment today!
Body & Mind =X . (916) 772-4286

4021 Woodcreek Oaks Blvd., Suite 108
Roseville, CA 95747

Email: ilovemydentistdmd@gmail.com

Advanced TeCh~“°|°9y! e g / Website: gwendelynenriquezdmd.com
- Implant Restorations v B ) 7 X
- Breathing Wellness y - .+ Healthy Teeth & Gum:s for Life!

« Full Mouth Reconstruction : 4 -LOlllrop';]it_)l_nS %learr‘ly Exglained
- Solea Laser-Treatment i - « Help with Toothache or Cavities PTIH
- No Anesthesia Options - h ] NTAL SE W - Compassionate, Professional Services JESUIInghSCthOl .0rg

|g>< Please Cut Out This “Thank You Ad”
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Get this
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I am patronizing your business
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Take your
FAITH

Catholic Cruises and Tours

Si gn up here: Catholic Cruises and Tours @

and The Apostleship of the Sea
www_jspaluch_com/suhscrihe of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations
Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com
www.CatholicCruisesandTours.com

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc. Q

The Most Complete

FIN Da PARISH COoIm Online National

Directory of

Check It Out Today! Catholic Parishes

513284 St Rose Church (A) www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051
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